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   Энди Уир 

   Встреча с Сарой 

  

  

   Даниэль Штольц удобно сидел на заднем сиденье своего лимузина, когда он вёз его через город. Он поднёс телефон к уху, спиральный шнур вёл к аппарату рядом с ним. Это была вершина современного комфорта: телефон в машине. Завидная техника, и Даниэль сразу её приобрёл, несмотря на непомерные расходы.

   «Привет? Даниэль Штольц на связи».

   «Мистер Штольц» — донёсся голос с другого конца. «Это Мария Таун из «Сан-Франциско кроникл»[1]. У вас есть минутка, чтобы поболтать?»

   «Конечно, почему бы и нет? Я сейчас еду по делам, но мы можем поговорить минутку, если хотите».

   «Спасибо, что нашли время», сказала Мария. «Первый вопрос: в чём секрет вашего успеха? У вас большая личная доля в таких компаниях, как Microsoft и Macintosh».

   «На самом деле Macintosh — это название продукта», сказал он. «Название производителя — «Apple».

   «Хорошо, я отмечу это. В любом случае, ваши инвестиции оказались идеальными. Всё, что вы финансируете, приносит огромную прибыль. Некоторые говорят, что у вас есть прикосновение Мидаса[2]. Что вы на это скажете?»

   «Сам не понимаю, как у меня получается», сказал он. «Я ничего не делаю. Я просто позволяю им заниматься своими делами и не вмешиваюсь».

   «Как вы выбираете, в какие компании инвестировать?»

   Он перенёс трубку телефона на другое ухо. «О, я как любой другой инвестор. Я смотрю на бизнес-планы и принимаю обоснованное решение».

   «Давайте немного отмотаем время», сказала она. «В колледже вы были специалистом по теоретической физике и работали над докторской диссертацией. Но вы бросили аспирантуру и вложили свои скромные сбережения в различные рискованные проекты. По какой причине такая внезапная смена образа жизни?»

   «О, вы знаете, как это бывает. Мне было двадцать четыре года, и я решил изменить свою жизнь. Такое происходит постоянно».

   «Несколько экспертов в этой области говорят, что у вас были инновационные идеи. Идеи, которые могли бы раскрыть подлинное понимание природы самого времени. Они даже говорят о манипулировании временем».

   Даниэль вздохнул. «Я сделал одно уравнение в отношении искривления пространства, и люди стали обеспокоены путешествиями во времени. Полагаю, это хорошо для прессы, но это просто теоретическая мастурбация».

   «Но вы написали несколько подробных статей об этом», сказала она. «В одной статье вы утверждаете, что можно было бы «перемотать» время, отправив ваше текущее сознание обратно к более молодой версии вас самих».

   «Я тогда много курил марихуану», сказал он. «Я никогда не понимал, почему люди воспринимают эту писанину серьёзно».

   «Вы запатентовали своё экспериментальное оборудование, а затем никому не позволили воспроизвести его под угрозой судебного разбирательства. Это полностью блокировало любые дальнейшие исследования в этой области. Почему вы это сделали?»

   «Я бизнесмен.», сказал он. «Изобретённое мною устройство линз может иметь реальную ценность на рынке. Это был шаг на пути к очень точному хронометражу. Конечно, я запатентовал, ведь это может стоить миллионы когда-нибудь».

   Она пошелестела бумагами, затем продолжила. «На более лёгкой ноте позвольте мне спросить: если бы вы могли перематывать время, как бы это выглядело?»

   «Хорошо», сказал он. «Там будут некоторые серьёзные недостатки».

   «Какие именно?»

   «Вам придётся заново создать все отношения, которые у вас были. По крайней мере, те, которые важны для вас. Позвольте мне спросить, вы замужем?»

   «Да. Четырнадцать прекрасных лет».

   «Когда вы встретили своего мужа?»

   «Ну, мы встречались два года, прежде чем пожениться. Думаю, это было шестнадцать лет назад».

   «Хорошо», сказал Даниэль. «Представьте, что вы перемотали время на двадцать лет. Теперь вам придётся ждать четыре года, чтобы снова встретиться с ним. И даже когда вы встретитесь, вы должны делать всё правильно. Если вы запутаетесь, ему может быть не интересно, или он может оказаться с какой-то другой женщиной. Видите проблему?»

   «Я не думала об этом», сказала она.

   «Если вы цените свои личные отношения, перематывать время было бы рискованно».

   «Извините, я немного отвлеклась», сказала она. «Возвращаясь к реальным вопросам интервью: я слышала слухи о том, что вы помогаете финансировать новую компанию. SystemCo? Что-то вроде того?»

   «Компания называется Cisco. Да, я им очень доверяю», сказал Даниэль.

   Лимузин остановился в полуразрушенном жилом квартале и припарковался у обочины. Водитель повернул голову в сторону Даниэля и сказал: «Мы прибыли, сэр».

   Даниэль кивнул и вернул своё внимание к телефону. «Я должен идти. У меня важная встреча. Что-нибудь ещё?»

   «Нет, всё замечательно. Спасибо, что нашли время для этого интервью, мистер Штольц. Я знаю, как вы заняты».

   «Нет проблем. Спасибо, пока». Он повесил трубку.

   Водитель вышел из машины и обошёл вокруг, чтобы открыть дверь Даниэлю. «Должен ли я сопровождать вас, сэр? Этот район не выглядит полностью безопасным».

   «В этом нет необходимости, Чарльз», сказал Даниэль.

   «Отлично. Я постараюсь не дать местным украсть шины».

   «Хороший человек», сказал Даниэль.

   Даниэль по неопрятным, заросшим травой тропинкам, небрежно прошёл через лабиринт сооружений. Краска отслаивалась от каждого здания, но нанесённые аэрозольной краской граффити были достаточно свежими. На большинстве окон были установлены решётки.

   Он подошёл к одному из парадных, зашёл и постучал в дверь. Через несколько секунд дверь приоткрылась.

   Женщина, которая открыла, была прекрасна. Волосы цвета воронова крыла заструились по её идеальному лицу, когда она потянула дверь, приоткрыв на цепочку. Сначала она с подозрением посмотрела в проём, но, увидев тонко сшитую одежду Даниэля, она немного расслабилась. Мужчины в модных костюмах редко обворовывают квартиры с низким доходом.

   «Привет», сказала она.

   Даниэль сложил руки за спиной. «Привет. Меня зовут Даниэль Штольц. Мы никогда не встречались, но на самом деле я из этого района. Я вырос в этих домах».

   «Раньше вы жили здесь?», спросила она. «Вы не выглядите так, будто вы отсюда».

   «Это было в другой жизни», ответил он. «Сейчас всё по-другому».

   «Да, и я так думаю», сказала она. «Что я могу сделать для вас?»

   Он улыбнулся и сказал: «Я так понимаю, у вашей кошки только что был помёт котят?»

   Вернувшись в лимузин, Чарльз с осторожностью наблюдал за возможными угонщиками автомобилей. Он вздохнул с облегчением, увидев, что его работодатель возвращается из комплекса. Затем он приподнял бровь, когда увидел, что Даниэль обнимает маленького котёнка на руках.

   Чарльз открыл дверь и коротко поклонился. «Новый друг, мистер Штольц?»

   «Очень хороший друг», сказал Даниэль. «Верни нас в особняк, пожалуйста, Чарльз».

   «С удовольствием, сэр», сказал Чарльз, закрывая дверь.

   Даниэль сделал руками платформу и поднёс котёнка к лицу. Она потёрлась о его подбородок и громко заурчала.

   Он улыбнулся и погладил её мех. «Рад видеть тебя снова, Сара. Я скучал по тебе».
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   Примечания 
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   Газета с самым большим тиражом в Сан-Франциско — примечание переводчика.
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   Царь, прославившийся своим богатством — примечание переводчика.
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